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AHOTAIIA

Cmammio  npucesueHo  00CAIONCeHHIO  MAKMUK — Nepekaady
MEeMOHIMI308AHUX — AH2AOMOBHUX — OOUHUUb  YKPAIHCOKOK — MOB0I0
6 xydoocHvomy ouckypci. Mamepiarom  0ocaiOnceHHs — cayeye
anenomosHutl pomawn JI. Baiicbepeeep «Ilomcma nocums Ilpada».
Tlodionuti  éubip 00IPYHMOBYEMbCS HASAGHICMIO EAUKOI KIAbKOCMI
MEeMOHIMI308AHUX MOBHUX OOUHUUb 8 OPURIHANLHOMY MeKCmi POMAaHYy,
wo € eaemenmom asmopcvkoeo cmunio JlI. Baiicoepeep. Ockinvku
poman amepuxkancvkoi nucemennuyi JI. Baiicoepeep «[lomcma Hocumo
IIpada» ne 6Gyno nepekaadeHo YKpaiHCbKOKW M0G0, 6 Uil cmyoii
3aCMOCOBYEMbCST MEMOO N02IUH020 MOOCAI08AHHS, CHPIMOGAHUL HA
docsieHeHHs: Memu ONUCy nepekAadaubkux 0it ma onepayitl, IKi 00peuHo
3acmocysamu 3045  A0eK8AMHO20 NepekAady MemoHIMI308aHUX
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MOBHUX OOUHUYb, WO @DYHKYIOHYIOMb 6 00pAHOMY XYOOICHbOMY
meopi. Memonimis pozeasoaemocs 6 pobomi K AIHeBOKOSHIMUGHUU
heHOMeH — KOSHIMUGHUL npouec, 6 SIKOMY O00OHA KOHUenmyanbHa
cymuicmop 3a6e3neuye MeHmanvHuli 0ocmyn 00 [HUOI KOHUenmyaibHoi
CYMHOCMI 8 Medcax OOHI€i KoeHImUugHoi cmpykmypu — i0eanizo8anoi
Koenimuenoi modeni (IKM). Ideanizoeana koenimuena modesb — uye
eHYUKAONeOuuHa, eHYuKa, I0ioCUHKPAmMU4Ha CMpYKmypa NnOOGHHA
3HAHHA, WO OXONAIOE KYAbMYPHI 3HAHHA HOCIi6 MOBU, IXHI YO €KMUGHI
020U CMOCOBHO KOHUENmYy i He 00MedNCYIOMbCs «PeanbHUM CEImom».
Y x00i memonimiunoeo manyeanus y mexcax IKM imenysantns wacmuru
IKM nepenocumocsi na imenysanns iHwioi wacmunu abo Ha eaacHe
im’a koHuenmy. Memonimiuni eupazu nodaromecs K cnocid aneaayii
00 MeMOHIMIMHUX KOHUenmyanbHux 36 ’a3Kie. Y docaioncenHi 3a1y4eHo
3000ymiku M. bpoapa i P. Bpdap-2Kabo, ski po3poburu munonoeito
makmuk nepekaady (He)MemoHiMi308aHUX MOGHUX OOUHUUb. 3a0As
30epedceHtss  XYO0OHCHb020 3AMUCAY aABMOPA  XYOOICHL020 MEOPY
3ANPONOHOBAHI NEPeKAadaubKi eKeieareHmu 3a MONCAUBOCHI MAKMb
30epeemu  MemMOHIMIMHUL 36 430K. Y UboMy 6URAOKY MOJCYMb
sanyuamucsi cnopioneni (35% eunadkie) abo muecnopioneni (28%
BUNAOKIB) MeMOHIMIMHI 8UPA3U 8 YLNbOBIU MOBL. Y pazi HeModCAusoCmi
11020 30epexcentss peKkomeHdogano onucosutl nepekaad (35%), axuil,
00HaK, npu3600ume 00 0eMemonimizayii.

Karowosi  caosa:  memonimis, makmuku nepexaady,
cnopioneni / HecnopiOHeHi MemOHIMI308aHI  6UPA3U, ONUCOBUIU
nepexaao, dememoHimizayis, XyooucHii Juckypc.

Beryn. 3miHa HaykoBOl mapaiMrMM B JpYriidi  MOJIOBMHI
XX cT. mpu3Beia J0 MOSIBU BaXXJIMBOTO HAIpsMYy JIIHIBICTUUHUX
nmociimkenb — KorHituBHOI jiHreictuku (G. Lakoff, W. Croft,
D. A. Cruse, C. A. Xaborunceka, 1. C. llleBuenko, A. I1. Maptu-
HIOK), HallBaXKJIMBIllIe JOCSITHEHHS SIKOI MOJISITAE B TOMY, 1110 MOBa
HE pO3IJIIIaEThCs cama y co0i i 11t cede, a IMocTae 3 MO3ulIil ii yJacTi
B Mi3HABaJIbHIN MiSUTbHOCTI JIIOAMHU. Y LIApUHY iHTepeCiB KOTHITUB-
HOI JIIHTBICTMKM BXOJSITb MEHTaJbHE PO3YMiHHS Ta MPOAYKYBaHHS
MOBJIEHHS 3 TIOIJISILy TOTO, SIK CTPYKTYPU MOBHOTO 3HAHHSI pernpe-
3EHTYIOThCSl Ta OEpyTh y4acTh y mepepoOli iHpopMallii. ¥ 3B’s3Ky
3 LIMM Yy KOTHITMBHIl JIIHIBICTULII (DOPMYETHCS PO3YMiHHSI METOHI-
Mil SIK KOTHITMBHOTO IIPOLIECY, B SIKOMY OIHA KOHILIENTyaJbHa CYyT-
HIiCTbh 3a0e3rneuye MEHTaJbHUI AOCTYM N0 iHILIOI KOHLIENTYaJlbHOI
CYTHOCTI Y MeXax OJIHIi€l KOTHITMBHOI CTPYKTypu. MeTOHiMiuHi
BUpPa3M BBaXalOTbCS TOBEPXHEBUMMM peajlizalliiMyi KOHLEeNTyallb-
Hoi MeToHiMii. [TomiOHe po3yMiHHS cripusie Oibll e(peKTUBHOMY
PpO3B’sI3aHHIO TIPOOJIEMHU MEPEeKIaay METOHIMIiI, OCOOJIMBO B XYIOXK-
HBOMY TEKCTi, ¢ BaxKJIMBO BIATBOPUTH OOpa3HIiCTh mkepena. Lle
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MOSICHIOE  aKTYaJIbHICTb TMPOMOHOBAHOTO JOCHiIXKEHHSI, 00’ €KT
SIKOTO CTaHOBJISITh METOHIMiUHi BHUpa3u B XYJAOXHbOMY AUCKYPCi,
a TIpeIMeT — TaKTUKHU iXHbOTO MepeKsiamy.

MeTa J0CHiIKEHHS TOJISITA€E B PO3KPUTTI JIiHTBOKYJIBTYPHOI
cneundiku METOHiMii B aHIJIOMOBHOMY XYAOXHBOMY JUCKYpPCi
Ta 3’sICyBaHHi TaKTHK TepeKaaay MeTOHiMil 3a/Jisl peajtizallii eKBi-
BAJICHTHOCTI 1 aleKBaTHOCTI XymoxHboro rnepekianay. IlocraB-
JIeHa MeTa mnepeadadyae HeOOXiTHICTb PO3B’I3aHHSI TAKUX 3aBAAHb:
1) naTv BM3HAUEHHSI KOTHITMBHili METOHIMIii; 2) 3’sicyBaTU TUIIU
METOHIMIUHMX MoOJIeJeil 3aJeXHO BiJ TOXOIXEHHS Xepesa
(kopensTy) Ta pecbepeHTa; 3) BCTAHOBUTHU, SIKi TAKTUKU TIepeKany
CMPUSIIOTh aJeKBATHOMY BiITBOPEHHIO METOHiIMi30BaHUX MOBHUX
OJIMHUIIb Y TEKCTaX aHIJIOMOBHOI XY/I0XHBOI JIiTepaTypu.

Marepianom goctigKeHHs cayryBaau 70 MeTOHIMiUHMX BUpa3iB,
BimiOpaHMX METOIOM CYLIJIBHOI BMOIpKM 3 aHIJIOMOBHOTO POMaHY
JI. Baiicbeprep «ITomcta Hocuth Ilpana» (Weisberger, 2013).

MeTonoJioriyHo0 043010 MOCTIIKEHHS € JIIHIBOKOTHITUBHUA
Miaxim, 3acHOBaHMM Ha 3arajJbHOMY TIPMHLMII aHTPOIOLIEH-
TPU3MY, IO SIBJISIE CUHTE3 3M00YTKiB CyYaCHUX IIKiJl KOTHIiTHUB-
HOI JIIHT'BICTUKMU, TepeayciM Teopil KOrHITUBHOI MeTOHiMii. MeTa,
3aBJaHHS Ta METOJOJIOTIUHI 3acaay JOCTIAXKEHHS 3yMOBUJIM BUKO-
PUCTaHHSI SIK METOMIB TPaaULIiiHOI CeMaHTUKU (Ae]iHiTUBHOIO
aHaJi3y), TakK i CydaCHUX KOTHITUBHMX PO3BilOK (iIHCTpyMEHTapito
Teopii KOTHITUBHOI METOHIMIl). 3aa/isi HaJaHHS TepeKaagalbKux
€KBiBaJIeHTIiB aHIIOMOBHMM METOHIMiYHMM BUpa3aM 3afisHO
METO/I JIOTIYHOTO MOJIEJIIOBaHHSI.

Pe3yabTatn Ta nuckycis. MeToHiMisl SIK JIIHTBOKOTHITUBHMI
(pheHOMEH — 11€ KOTHITUBHUIA MPOLIEC, y IKOMY OJlHA KOHLIETITyaJlbHa
CYTHIiCTb 3a0e3Ieuye MeHTaJbHUI AJOCTYII 10 iHIIOI KOHLIENTYyasb-
HO1 CYTHOCTi y MeXax OjHi€l KOTHiTMBHOI cTpyKTtypu (Radden,
Kuvecses, 1999) — nomeny. Ycnin 3a P. Jlenekepom (Langacker,
1987) nomMeH poO3yMieEMO SIK CTPYKTYpy (DOHOBUX 3HaHb, ¥ KOH-
TEKCTi SIKOT MOXYTb OyTH 3pO3yMiJIMMM KOHKPETHi KoHUenTu. Lls
CTPYKTypa (DOHOBUX 3HaAHb JJISI MIEBHUX KOHIICITIB 3ajyyae igea-
JIi30BaHy MOjedb JAOCBioy abo ifeajnizoBaHy KOTHITMBHY MOJEJ]b
(IKM) — eHUMKJIOMNEANYHY, THYUKY, i1IOCUHKPATUYHY CTPYKTYpPY
MOJaHHSI 3HAHHSI, 1110 OXOIUIKE KYJIbTYpHi 3HAHHSI HOCIiB MOBH,
iXHi cy0’€KTMBHI MOMISIAA CTOCOBHO KOHIIENTY i HE OOMEXYEThCS
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«peanpHuM cBiTom» (Lakoff, Johnson, 1980). AkTuBauisi Crijib-
HOi (MiX aapecaToM Ta aapecaHTOM) iH(opmallii, sika CTPYKTY-
py€ TEeBHUI JIOMEH, — 1l HEeBiJ'éMHa CKJajoBa po3Ii3HaBaHHS
Ta pO3yMiHHSI METOHIMii, sSIK, 0 MPUKIaay, B HaBeAeHOMY (par-
MEHTi nmociimxkyBaHoro pomany JI. BaiicGeprep «Ilomcta HOCHUTB
IMpama» (Weisberger, 2013: 69):

(1) How could she not love the man who for the last Valentine’s
Day — a holiday Andy had repeatedly said she hated for all the usual
Hallmark, pink-and-hearts-overkill reasons — had draped their
tiny balcony in black sheets with stick-on, glow-in-the-dark stars
and a table set for two?

YV upomy dparmenti Hallmark — na3Ba Haiictapimoro B CILIA
BUPOOHMKA BiTAIbHUX JIUCTIBOK, SIKA BUKOPUCTOBYETHCS SIK MOCH-
JIaHHSI Ha ¥oro mnpoaykuito. MeTOHIMiYHOMY BUKOPUCTAHHIO
Hallmark cnpusie 3HaHHS TIpO Te, 1O JUCTIBKM KOMIaHii MOB’sI-
3aHi B Halllill CBiIOMOCTi 3i CBATaMU i OCOOJMBUMU KUTTEBUMU
MOJisIMU, KOJU TIPUAHSTO JapyBaTW TakKi JIMCTIBKU, a TaKOX IPO
0COOJIMBOCTI IM3aiiHy AUCTiBOK. be3 1ux 3HaHb Mu OM He 3po3y-
Miny MeToHiMiuHe 3HayeHHsT Hallmark y HaBegeHOMYy (DparMeHTi.

OCHOBOIO KOHIIENITYaJIbHOI METOHIMIi $IK B3a€EMOZil MK JBOMa
KOHLIETITAMM € JIIHTBOKOTHITMBHA OIepallisi ManyBaHHs (mapping) —
Habip BiAMOBIAHOCTEN MiX KOHLIENTOM JIKepesa Ta KOHUENTOM LIiJTi
y MeXax OIHi€i KOorHiTHBHOI cTpykTypH (Kovecses, 2006: 48). dop-
MYJIbHO METOHIMIiI0 TIOHaHO SIK «B (KOHIET-IKepesio) 3aMilllye
(stands for) A (KoHUENT-1iJb)». A i B MOB’s13aHi XOJO-MapTUTUB-
HUMU BiTHOLIEHHSIMU (pealbHUMU ab0 YSIBHUMM), OCKIJIbKY iHAUBII
CIpUiIMaE CBIT HABKOJIO i peui B HbOMY He SIK €IMHE 11iJie, a 0auuTh
Yy HUX JIMCKPETHi 03HAKU, 1110 Y CBOIil CYyKYIMHOCTI CKJIaAaOThCs Uepes
KaTeropusallilo y rneBHe KOHILEeNTyajlbHe ysiBlieHHs. KoHuenT mxke-
pena i KOHILIETIT LiJli MOXKYThb MiHSTHUCSI MICLISIMM, i 1I€ SIBUILE TiCTaJIO
Ha3By «peBepcrBHa MeToHiMist» (Radden, Kovecses, 1999).

KorHiTuBHa MeETOHiMisI peani3yeTbcsl y MOBi 3a JOMOMOTOIO
METOHIMIYHMX BHUpa3iB — pEAJTbHUX, <«IMOBEPXHEBUX» MOBHHUX
CTPYKTYp, 3a YYacTi SIKUX MOXHa PEKOHCTPYIOBAaTU METOHIMiuHi
KOHILIETITYaJIbHi 3B’ SI3KM.

I3 norsigy KOrHITUBHOI JIIHIBICTUKM MepeKa, siK i Oyab-saKuit
Mpoliec iHTeprpeTalii Ta MPOAYKYBaHHSI MOBJIEHHSI, TTOSICHIOEThCS
B TepMiHax KOHLENTYyali3allii, TOOTO KOHTEKCTYaIbHO MPUB’SI3aHOTO
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KOTHITMBHOTO TIPOLIECY, B SKOMY MOBHi OJMHUIII CJIYTYIOTh TPUTe-
paMH, 110 3aMyCKalTh KOTHITMBHI Orepallii i3 3aJy4eHHsIM 1I1Upo-
Koro eHuukionenuuyHoro 3HaHHs (Croft, Cruse, 2004).

HocnigkeHHsI METOHIMIT B MPaKTULIi MepeKiaay Moxe, 3 OJHOTO
0OKy, OyTM CHpsIMOBAaHMM Ha 3’SICyBaHHSI TOTO, SIK Iepekagay
(MOXe/MOBUHEH) BIATBOPUTU METOHIMIUHWII BUpa3 B JaHOMY
KOHTEKCTi, a 3 iHIIoro 00Ky, MaTW Ha METi BUSIBJIEHHS TOTO, SIK
i YoMy 1110Ch (MOXHa,/Tpeda) MmepeKsacT 3a TOMOMOTOI0 METOHi-
MIYHUMX BUpa3iB. I[HIIMMU ciioBamMM, METOHIMisI MOXe (PYHKITIOHY-
BaTH i SIK iHCTPYMEHT, i sIK cTpaTerisi mepekiany. B ineani oduasa
BUMAAKU HAYTH TIi4Y-0-TTiY. JJOCHiIHMKA BUOKPEMITIOIOTH KijbKa
TaKTUK Mepekiany (He)MeTOHiMi30BaHUMX MOBHMX BUPA3iB:

1) HeMeTOHiIMi30BaHUII BUPa3 BUXiTHOTO TEKCTY BiITBOPIOETHCS
3a JIOIOMOI'0OI0 METOHIMi30BaHOTO BUpa3y B LiIbOBOMY TEKCTi;

2) MeTOHiMi30BaHMIi BMpa3 BUXiTHOTO TEKCTY MepeKIagaeThCs
HEMETOHIMI30BaHUM BHPAa30M B ILIIILOBOMY TEKCTi;

3) MeTOHiMi30BaHUII BUpa3 y BUXIIHOMY TEKCTi MepeaaeTbCs
CMOPiAHEHUM METOHIMIUYHUM BUPA30M B LIILOBOMY TE€KCTi;

4) MeTOHiIMi30BaHUI1 BUpa3 Yy BUXiAHOMY TE€KCTi BiITBOPIOETHCS
HECMOPiAHEHUM METOHIMIYHMM BMpPA30OM Y IiJIbOBOMY TEKCTi
(Brdar, Brdar-Szaby, 2014).

ITin crnopimHeHMM METOHIMIYHMM BHPA30M PO3YMIEMO TaKy
MOBHY OJMHUIIIO LiJIbOBOTO TEKCTY, 1110 BepOasidye y BUXiIHOMY
TEKCTi TOM camMuii BUJ METOHIMIYHOTO 3B’SI3Ky Ha KOHLEIITyajlb-
HOMy piBHi. BinnmoBigHO HecropigiHeHUI METOHIMIYHMI BUpa3 —
e Taka MOBHA OJMHMIS, 110 BepOasli3ye y BHUXiTHOMY TEKCTi
iHIIMI BUJ METOHIMIYHOTO 3B’SI3Ky Ha KOHIIENTYaJIbHOMY PiBHi.

TakTuku nepexknany (HE)METOHIMi30BAaHMX MOBHMX BMPa3iB
MOXHa y3araJlbHUTU TaKUM YMHOM (Tabj. 1).

Bubip taktuku nepekiany (He)METOHIMi30BHUX BUpa3iB 3ajie-
KUTh Bill cyMU (paKTOpiB, TAKUX SIK:

— TUM METOHIMIYHOTO BUpa3y (KOHBEHIiOHAIbHA — HEKOHBEH-
LliOHaJIbHA, YCKIaAHEHAa — HEYCKJIaJHEHA);

— KOHIUEINTyaJIbHOI OCHOBM METOHIMii Ta 1 IIparMaTU4HOL
byHKLii;

— MOBHa Tapa, 3ajJyyeHa [0 CHUTyallil mepekyuany (3 ypaxy-
BaHHSIM CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEM BUXiIHOI Ta IiJIbOBUX MOB
Ta KYJbTYPHOTO KOHTEKCTY iXHbOTO PO3BUTKY);
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— BUJI METOHIMIiUHOTO 3B’SI3KY (3 MOTJISIAY MOTO PEeryasipHOCTI,
CKJIQIHOCTi, TUMY 3B’sI3Ky MiX YaCTMHAMM Ta LiJIMM, HOr0 KOTHi-
TMBHOI Ta MparMaTU4HOi (hyHKIIit),

— tun (koH)tekcty (Brdar, Brdar-Szaby, 2014).

Taomusa 1
TakTuku nepekiaay (He)MeTOHIMI30BaHMX MOBHHX BHPAa3iB
3a (Brdar, Brdar-Szaby, 2014)

. . HEMEeTOHIMi30BaHU
BUXiTHUI TEKCT
BHMpa3
. " repexJiaji 3a 10MoMororo
LITbOBUI TEKCT .
METOHIMi30BaHOTO BUpa3y
- " MEeTOHIMi30BaHUI METOHIMi30BaHU I
METOHiIMi30BaHU I
BUpa3 BUpa3
BHpa3
TepeKIIaj
TepeKJIa
repeKJia; 3a 3a JOTIOMOTOIO0
3a JIOTIOMOT 010 -
. JIOTIOMOTOI0 HECMOpPiTHEHOTO
HEMETOHIMi30- . e
CITOPiTHEHOTO METOHIMIYHOTO
BaHOTO BUpasy S
METOHIMIYHOTO BHUpa3y\|BUpasy

PosristHeMO BUSBIIEHI TAaKTUKM TEepeKagy Ha KOHKPETHMX
MIpUKJIagax.

V nmepiry yepry NpuaiiiMo yBary nepexijiaay METOHIMi30BaHUX
AHTJIOMOBHMX JICKCMUYHUX OIWHUIIL 3a JOTIOMOTOIO CITOPiTHEHMX
YKPaTHOMOBHUX OAWHUIIb.

(2) She’d walked down that aisle because she loved Max and trusted
him — or at least wanted to — and she was certain there was some sort
of logical explanation for everything (Weisberger, 2013: 111).

YV ¢parmenTi (2) ¢yHKILIOHYE METOHIMiUHMI BuUpa3 walked
down that aisle, sxuii peanizye metoHiMiuHy moaeiab SUBEVENT
FOR WHOLE EVENT (CYBIIOAIA 3AMICTb LIIJIOI ITOAIT)
i TPAHCIIIOE 3HAYCHHS «BUUTU 3aMiX».

Cepell XpUCTUSIH B YCbOMY CBiTi iCHYE MpaKTHKa BiHUaHHS.
ILle omHe 3 TaiHCTB, ITiA Yac SIKOTO LILIIOO OCBSIYYETHCS ILiEep-
KBOIO Ta BU3HA€EThCs nepen borom. LlepeMonis BiHuaHHS Maiixe
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iIEHTHYHA B Pi3HUX XPUCTUSHCHKUX KpaiHaX: MOJIOASTA TIPUTKII -
KaloTh IO ILIEpPKBU, OiJisI BiBTapsl BUMOBJSIIOTh KIISITBH, i CBSI-
ILIEHUK TIPOTOJIOLIYE iX YOJOBIKOM i APYXKMHOW. Y 3axigHUX
(aHTJIOMOBHMX) KpaiHax 0cOOJMBa yBara mpUIiISIETbCSI MOMEHTY
npui3ay HapedeHoi Ha Beciyig. BoHa — rojoBHa ¢irypa nomii,
JI0 BiBTapsi MpOX0JIOM 1IepKBU ii Beje, sIK MpaBuio, 6aTbKO, rpae
KpacuBa 1IepKOBHA MY3MKa, yCi po3misiiaroTh KpacyHio. Came
TOMY, HMOBiIpHO, B aHIIiMCHKiil MOBi Bupa3 walk down that aisle
CTaB KOHBEHIIOHAJbHOI METOHiIMi€0 Ha IIO3HAYEHHS MOl
«BUMUTHU 3aMix/onpyxutucsi». B ykpaiHCbKili Tpaaullii HapedyeHi
pa3oM MpuOyBawTh 10 LEPKBU i pa3oM WAyTb A0 BiBTapsl (IuB.,
HanpukJian: https://www.youtube.com/watch?v=0TiUgDqBvKI).
OTxe, B yKpaiHChKili MOBi JIJIs HA3MBaHHS MOJil «BUMTU 3aMix/
OIPYKUTHUCS» PETryIsIpPHO BXWBAaHUM € METOHIMIYHWII BHpa3,
SIKUI Ma€e Ty camy KoHuentyaiabHy ocHoBy ((SUBEVENT FOR
WHOLE EVENT (CYBIIOAIA 3AMICTb LIJIOI MOAIY)),
ajie mojaHuii y TpaHcOpMOBaHOMY BapiaHTi — tmu do eiemaps.
Came #ioro My MPOIMOHYEMO SIK MepekaJallbKuii eKBiBaJeHT
y dparmeHTi (2):

Bona niwmaa 0o eiemapsa, momy wo awodusra Makca i dogipsia
tiomy — abo, npuHaimui, xomira dogipamu — i 0yaa 6NeeHeHA, W0
BCLOMY € 5IKeCb A02iuHe NOSCHEHHS.

CriopifHeHy METOHIMiUHY YKpaiHOMOBHY OAMHUIIO MOXHa
3aCTOCyBaTM © Mil 4yac BiATBOPEHHS TaKOro AaHIJIOMOBHOIO
(bparMeHTy 3 10CIiIKYBaHOTO POMaHY:

(3) «You can say that again. Very not terrible. I'll be the public
Jface of the magazine and do all the stuff you would hate. I’ll throw
the parties and court the advertisers and do all the hiring and firing»
(Weisberger, 2013: 132).

To be the face of smth. — KOHBEHIiOHaJIi30BaHUI METOHIMIYHU I
BUpa3, IKUIT CIIyTYE B aHTJIMCHKil MOBi Ha TTO3HAYEHHS JIIOANHH,
sika TIpeACTaBJIsSIE OpraHizallilo/MiANTPUEMCTBO Tepel TPpoMaCh-
KiCTIO Ta iHIIMMHU OpraHizauisMu/mianpuemMcTBaMu. [HIIMMU
cJloBaMH, B aHIJIOMOBHOMY CEPEIOBHUILI € 3arajibHOBU3HAHUI
KoHuenTyajabHuii 3B’s130K Mixk OBJINYYAM (HACTHUHOIO)
ta JJIOAWUHOIO (LIIJIMM). Takuii camuii 3B’SI30K € CTajuM,
3araJlbHOBM3HAHUM i B YKPaiHOMOBHili cribHOTI. OTXe, mia yac
nepekiaany ¢gpparmeHrty (3) MOXHa 3aJy4UTU JOCTIBHUI MepeKIa;
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«Tu moxcewr ckazamu ye 3108y. lle 306cim ne cmpauno. 5 6ydy
o0auMMAM JICYPHANY 045 3a2anbHOI nyOniKu i pobumumy ece me, o
mu Henaeuduw. H 6ydy esawmosysamu 6euipKu, 3aAUUAMUCT OO0
PeKAamo0asyie i 3aumMamucs HAuUMaHHAM | 36i1bHEHHIM».

HactynHuM Kpokom Oyae po3riisii BUMAAKiB, KOJM TIiJ 4Yac
Mepeksagy METOHiIMi30BaHi aHIVIOMOBHI OJMHMUIII MOXKHA pPEKO-
MEHIyBaTH BiITBOPUTHU HECTIOPITHEHUMM YKPAaiHOMOBHHUMU OJIV-
HULIMM — TaKMMHM, B OCHOBI SKMX JIeXaThb iHIII METOHIMiYHI
MOJIEJTi, TIOPiBHSIHO 3 MOBOIO OPUTIiHATY.

3acayroBye Ha yBary TaKWii TIPUKJIAL;

(4) With her clips and flexible hours, she was sure she could start
writing enough weekly to get an agent. She was on her way ... possibly to
a hand-to-mouth existence salary-wise, but still (Weisberger, 2013: 131).

VY ¢dparmeHTi (pyHKIIIOHYE METOHIMi30BaHUI BUpa3 a hand-to-
mouth existence, B OCHOBIi SIKOTO, SIK yXX€ 3a3Hayajaocsi, — METO-
HimiuHa wmoaenbr INSTRUMENT (HAND / MOUTH) FOR
ACTION (EATING / MAKING MONEY). MeToHiMisg TpaH-
CJIIOE 3HAYEHHSI «KUTU JyXe CKPYTHO», OYKBaJIbHO: 3apoOJISITU
PiBHO CTiJIbKM, 1IOOM BMCTayajo Jiulle Ha ixXy. B yKkpaiHCbKiit
MOBi TaKOX € METOHIMIUHUI BUpa3, SIKMH BUpaXKae MOMIOHY
inero, a came — xcumu 8id 3apnaamui 0o 3apnaamui. ONHAK y Moro
ocHoBi iHma MetoHiMiuHa moaenb — STATE/EVENT FOR THE
THING/PERSON/ STATE THAT CAUSED IT (CTAH/ITOAIs
3AMICTb PEUYI/OCOBU/CTAHY, IO MOT0/ii CITPUYU-
HHUB(IA)), 1o yrBopunacst Ha ocHoBi IKM CAUSATION (ITPU-
YNHA-TA-HACJIIJIOK). Otxe, peKOMEHIOBaHUM € MepeKal
3a JIOMOMOTOI0 HECMOPiIHEHOT METOHIMIYHOI OJUHMUIII:

3i ce0iMU 3a0UA0NCEHHAMU MA SHYYKUM epapikom pobomu 60Ha
0yna 6negHeHa, W0 3MOdXCe NOHAMU NUCAMU WOMUNICHS CMINbKU,
wobu doseoaumu cobi aceuma. Moocaueo, y matibymuvomy iii doge-
dembcs Jcumu 6i0 3apniamui 00 3apnaamui, aie ece Hc MaKu... .

IMonibHuit BUNAgOK CTAHOBUTD i TaKa METOHIMis:

(5) «From your lips to god’s ears,» her grandmother replied, then
spit three times in quick succession (Weisberger, 2013: 210).

MeToHimMiuHMIT BUpa3, 10 (PYHKLIOHYE B 1IbOMY (hparMeHTi,
BepOanizye MeroHimiuHy mozenb PART OF THE THING FOR
WHOLE THING (YACTHWHA PEYI 3AMICTb LIJIOI PEYI)
Ha ocHoBi IKM THING-AND-PART (PIU-TA-Ii YACTHUHA).
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IMomioHMi1 3a 3HAaYEHHSIM METOHIMIUHMI BMUpa3 iCHYE i B yKpa-
THCbKUI MOBi, TOp. meoi caroéa ma boeosi ¢ yxa. OaHaK y Horo
OCHOBI JIEXKWThb iHIIA MeTOHiMiuyHa Mojenab, a came — STATE/
EVENT FOR THE THING/PERSON/ STATE THAT CAUSED
IT (CTAH/I1OAIA 3AMICTb PEYI/OCOBU/CTAHY, HLIO
MOro/iiCIPUYMHUB(IA)), yrBopeHa Ha ocHoBi IKM
CAUSATION (ITPUYUHA-TA-HACIIIOK): TOBOPIHH:
nependavae K HACIIIOK MPOAYKYBaHHS ciIiB. OTXe, peKOMEHIY-
€MO SK TIepeKJIadallbKIil eKBiBaJICHT HECTTOPiMHEHWIT METOHIMIU-
HUU BUpPA3:

«Teoi caoea ma boeosi 6 yxa», — eionosira ii 6abycsa i mpuui
CHAIOHYAQ.

PosrngHeMo 11e onuH npuKiIag;

(6) Slumped at one of two-tops and reading from a Kindle was
Nick, a recently transplanted L.A. screenwriter who had penned
an outrageously successful pilot for a thirty-minute comedy and was
currently working on his first and eagerly anticipated movie screenplay
(Weisberger, 2013: 402).

V HaBeneHoMy (parMeHTi (pyHKIIOHYE METOHIMi30BaHE CJIOBO
pen, sike Ha ocHOBi MeToHiMmiuHOi Moaeai INSTRUMENT FOR
ACTION (IHCTPYMEHT 3AMICTb JIi) TpaHciioe 3HayeHHS
«Hamucatd TBip». B ykpaiHCBbKili MOBi BiITBOPUTM 3HA4YEHHS
«HamucaTyu TBip» TAKOX MOXJIMBO 3a JOMOMOTOK METOHIMi3oBa-
HOro BUpasy, a camMe — guiimu 3-nid nepa. Y MOoro ocHoOBi, OJHAK,
JISKUTH iHIIA METOHIMiYHA MOJeNb, SKa YIMOMiOHIOE KOHKPETHE
zarambHoMy — MEMBER OF CATEGORY FOR CATEGORY
(YJIEH KATETOPIi 3AMICTb KATETOPIi). Otxe, mns Bin-
TBOPEHHST aHTJIOMOBHOTO METOHIMi30BaHOTO BMpa3y y (parMeHTi
(6) MOXHA pPeKOMEHIyBaTH CITOPiTHEHWIT YKpaiHOMOBHHUII METO-
HiMIYHMI BUpa3:

Pozeanusuiucy 3a cmoauxom y pecmopani ma 4umaiouy KHu2y, Ha
Kinoai cudie Hix — cuyenapucm 3 Jloc-Andiceneca, 3-nio nepa sakozo
SuUIiUAQ HElIMOBIPHO YCHIWHA NINOMHA MPUOUSMUXBUAUHHA KOMeOis
i AKull Hapa3i npayreas HAd c8OIM nepuum i 0082004iKY8aAHUM KIHO-
CUeHapiem.

HaocTanoxk po3mistHeMo BUITagKW 3 METOHIMIYHUME BUpa3aMH,
SIKi peKOMEHIOBAHO BiITBOPIOBATH 3a JOTIOMOTOI0 HEMETOHIMi30-
BaHUX BUPA3iB.
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PosrngHeMo Takuit IpyUKIIa;

(7) Her thumb hesitated for only a moment before selecting
the program (Weisberger, 2013: 215).

VY HaBeeHOMY (pparMeHTI peasli3yeThbcs METOHIMIiYHA MOIEIb
PART OF THE THING FOR WHOLE THING (YACTHUHA
BAMICTb HIJIOI'O) nHa ocuoBi IKM THING-AND-PART
(YACTUHA-TA-LIJIE). HomeH thumb Burisiaae AOCUTL HATy-
paJbHO 1 opraHiyHo Yy @dparmMeHTi (7), OCKiIJIbKM BiATBOPIOE
pPEeTyJISIpHO BXWBaHY B aHIIMCHKIA MOBiI METOHIMIUHY MOIEb
FINGER FOR PERSON (ITAJIELLb 3AMICTb JIOJWHWN).
Ll MmeToHIMiIYHA MOAENb € YYKOIO [IJIS1 YKPATHOMOBHOI CHiJIbHOTH,
a OTXXe, peKOMEHIOBaHa TaKTWKa Tiepekiamy misg (7) — meMeTo-
HiMi3alis:

Bona na mumo 3a6acanacsa, nepui nixc obpamu npoepamy.

Ille omHa MeTOHiIMi30BaHa aHTJIOMOBHA OIWHUIIST MOXE CITYTY-
BaTH MPHUKIIAIOM:

(8) Doesn’t he know we’ve tabled that conversation for the time
being? (Weisberger, 2013: 296).

VYV HaBenpeHOMY (pparMeHTi JieKCcMYHa OOWHUUS fable pyHKIIi-
OHYE B METOHIMi30BaHOMY 3HAUE€HHi Ta peajlidye METOHIMiuHY
moznenbr PLACE FOR THE EVENT (MICLE 3AMICTD ITOJI1)
Ha ocHOBi IKM THING-AND-PART (HUACTUHA-TA-LIJIE).
Bupaerbcs, 1110 B aHIJIOMOBHI# CIIJIBHOTI iCHYE KOHIENTYallb-
HUI 3B’30K MiX TOKJIAJaHHSIM pedi Ha CTil Ta BigKJIagaHHSIM
BUpIillIeHHS TIpO0JIeMI Ha HeBU3HAYEHMI TepMiH, YOTO HE MOXHA
CKazaTH PO YKPaiHOMOBHY KapTHHY CBIiTy. Yepes me ameKBaTHUM
eKkBiBaJieHTOM fable y (pparmeHTi (8) MOXHaA BBaXKaTu JeMETOHIMi-
30BaHUI BUpPA3:

Heeoice 6ona ne 3nae, wo mu 6idkaaiu uyro poimogy Ha HeGU3HA-
ueHuil mepmin?

Ile onuH MPUKIIaL BUAAETHCS HIKABUM:

(9) Andy and I were just discussing that it’s high time her nun days
were over (Weisberger, 2013: 394).

VY naHoMy ¢parMeHTi (pyHK1IiOHY€E BUupa3 nun days. BiH € nmoBepx-
HeBolo peanizamiero MeroHimiunoi wmomenni CATEGORY FOR
DEFINING PROPERTY (KATETOPId 3AMICTb BUM3HA-
YAJILHOI O3HAKM KATET'OPI), y niarpynri sikoi nexuts IKM
CATEGORY-AND-PROPERTY (KATEIOPISI-TA-IT O3HAKA).
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Te, 1110 MOHAIIKM XWBYTb SIK 3aTBOPHMII, 1100 YHUKHYTU CIIO-
KyC XXWTTS, BIIOMO SIK B aHIJIOMOBHOMY, TaK i B YKPailHOMOBHOMY
CYCITIJILCTBI  (TOOTO 3B’SI30K KUTTSI MOHAIIKW i3 3aTBIpPHULITBOM
€ 3araJibHOBiZIOMOIO iCTMHOI). OHAK 1Ieil 3B’SI30K He Ma€ PeryJisip-
HOi (hopMU JIEKCMUYHOI peastizailii B YKpaiHCbKiii MOBi (Bupas uep-
HeybKi Ori 3ByYUTH Aello Kiaanatum). OTe, MPOMOHYEMO Y 1ILOMY
BUIAAKY TaKTUKY JeMETOHiMizallii:

Mu 3 Enoi sakpas 06eoeoprosanu, wo Npuiluios 4ac it noAUMumu
C8OE 3aMBOPHULbKE JHCUMMAL.

BucnoBku. Po3Binka € cnpo0owo po3mIsiHYTU POJib OJHI€ET
3 OCHOBHMX JIIHTBOKOTHITUBHMX oOfMepaliili — MeTOHiMii, 110
€ TIATPYHTSIM METOHIMiUHMX BMpa3iB B aHIJIOMOBHOMY pOMaHi
JI. Baiic6eprep «ITomcra Hocuth Ilpama». Moro tekcr oGpaHo
SIK MaTtepiaJl JOCTiI)KeHHsSI came 4epe3 Te, 10 TYyT BUKOPUCTAHO
BEJIMKY KiJIbKiCTb METOHIMIUHMX BUPA3iB, SIKi B CyMi XapaKTepU3y-
I0Tb XYJAOXHill CTWIb aBTOpA.

JistmpHICHMI TTinxin, cpopMOBaHMII Ha CHOTOAHI B 3aximHiit
Ta YKpaiHCBKill JIIHTBiCTMIIi, BUCYBa€ HOBUI TIOIJISIA Ha MOBHI
3HAKU SIK TakKi, 3a SIKUMU CTOSITh TEBHi KOTHITMBHi CTPYKTYpu/
MeXaHi3MH, i TUKTY€E HEOOXiAHICTb 3BEPHEHHSI O BUBUYEHHS KOT-
HITUBHMX MEXaHi3MiB, iHTETPOBaHUX Y MOBHi (DOpMHU.

3anpornoHoBaHi aBTOPOM TepeKyajalbKi €KBiBaJIEHTU aHIJIO-
MOBHHUX METOHIMi30BaHUX OJWHUIIL BKJIKOYAIOTh CIOPiAHEHI
Ta HECMOpiAHEHi METOHIMiUuHi BMpa3u, a TaKOX HEMITOHiMi30-
BaHi oguHMLI. MOXIMBICTh 30€pekeHHSI METOHIMIYHOTO 00pa3sy
Mig yac mepekiaay 3a JOMOMOTOI CMOPiAHEHOT0 METOHIMiUHOIO
BUpa3y JOCSATAETbCS HAsIBHICTIO B 000X KapTHMHaxX CBiTy (aHIJI0-
MOBHill Ta yKpaiHOMOBHill) CHiJbHUX METOHIMIiYHMX MOJEJEH.
Lo TakTUKy TNIepekiaaay Oyjao peKOMEHIOBAHO IS BUKOPUCTAHHS
y OibIIii KinbKocTi pparMenTiB (37%). MOXIHMBICTb 30epeXKeHHS
METOHiIMiuHOro oOpasy Mil yac mepekjaay 3a JOMOMOro Hecrno-
PiIHEHOrO0 METOHIMIYHOTO BHUPAa3y JOCSTAETHCSI HASIBHICTIO B 000X
KapTUHaX CBIiTY (aHIVIOMOBHill Ta yKpaiHOMOBHil1) METOHIMiYHUX
MoJesieilt, sIKi peasizyloThCsl pi3HUMU METOHIMIUHMMU BUpa3amMu
npu 30epekeHHi TpaHCIbOBaHOTro 3HaueHHs. [l TakTuky mnepe-
KJaay OyJ0 peKOMEHIOBAHO [JIsI 3aCTOCYBaHHSI y MEHIUiN Kijlb-
KocTi dparmeHTiB (28%). Y BUIIanKy 3aJydeHHS HEMETOHIMi30-
BaHMUX YKPaiHOMOBHUX OJWHMIIL BiIOYBA€ThCS AEMETOHIMi3allis
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i3 3aJlydeHHSIM OITMCOBOIO Iepekiany. MeToHiMiUHMIT oOpa3 He
BIAETbCS 30€perTu, aaxke B YKpaiHOMOBHIMl CBiIOMOCTi BiACYTHSI
METOHIMiUHa MOJE/b aHIVIOMOBHOI CBiIOMOCTi a00 3a HasIBHOCTI
CHiIbHOI MOJIeJTi B 000X KapTUHAaX CBiTy (YKpaiHOMOBHIl Ta aHIJIO-
MOBHil1) TpaMaTU4Hi 0COOJMBOCTI YKPaiHCbKOT MOBU HE J03BOJISI-
I0Th i1 peajidyBaTu MOBEepXHEBO. [HOAI 10 OomMCcoOBOro mnepexsasy
CXUWJISIE KOHTEKCT (pyHKIIIOHYBAHHSI aHTJIOMOBHOI'O METOHiMi30-
BaHoro Bupasy. Lo TakTuKy mepekiagy OyJo peKOMEHIOBAHO
y 35% BuMankis.

3po0JieHi BUCHOBKM CBigvaTh MPO BUKOHAHHS YCiX TOCTaBiie-
HUX 3aBJaHb.
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SUMMARY

This article deals with the study of the tactics of translation
of metonymy-grounded English language units into the Ukrainian
language in literary discourse. The English-language novel «Revenge
Wears Prada» by L. Weisbereger was chosen as the case study
for this research. The choice is justified by the presence of a large
number of metony-grounded language units in the original text
of the novel, which is an element of L. Weisberger's authorial style.
Since the American writer L. Weisberger's novel «Revenge Wears
Prada» has not translated into Ukrainian, this paper employs
the method of logical modeling aimed at achieving the goal of describing
translation actions and operations that should be applied for adequate
translation of metonymy-grounded linguistic units functioning in
the chosen literary work. Metonymy is viewed in this work as a linguo-
cognitive phenomenon — a cognitive process in which one conceptual
entity provides mental access to another conceptual entity within one
cognitive structure — an idealized cognitive model (ICM). An idealized
cognitive model is an encyclopedic, flexible, idiosyncratic structure
of knowledge representation that encompasses the cultural knowledge
of native speakers, their subjective views on the concept and is not
limited to the «real world». In the course of metonymic mapping
within the ICM, the naming of a part of the ICM is transferred
to the naming of another part or the proper name of the concept.
Metonymic expressions are presented as a way of appealing to
cognitive metonymy. The work includes the achievements by M. Brdar
and R. Brdar-Zhabo, who developed a typology of translation tactics
of (non)metonymized language units. In order to preserve the intention
of the author, the proposed translation equivalents should, if possible,
preserve the metonymic connection. In this case, cognate (35%
of cases) or non-cognate (28% of cases) metonymic expressions in
the target language may be involved. If it is impossible to preserve it,
a descriptive translation (35%) is recommended, which, however, leads
to demetonymization.

Key words: metonymy, translation tactics, cognate / non-cognate
metonymic expressions, descriptive translation, demetonymization,
literary discourse.
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